Nations Unies 


S/PV.5923 



Conseil de securite 

Soixante-troisieme annee 

5923 e seance 

Mardi 24 juin 2008, a 12 h 45 
New York 


Provisoire 


President : M. Khalilzad 


(Etats-Unis d’Amerique) 


Membres : Afrique du Sud. M. Kumalo 

Belgique. M. Roelants de Stappers 

Burkina Faso. M. Tiendrebeogo 

Chine. M. Liu Zhenmin 

Costa Rica. M. Urbina 

Croatie. M. Vilovic 

Federation de Russie. M. Dolgov 

France. M. Veyssiere 

Indonesie. M. Kleib 

Italie. M. Azzarello 

Jamahiriya arabe libyenne. M. Dabbashi 

Panama. M. Suescum 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord ... M. Quarrey 

Viet Nam. M. Hoang Chi Trung 


Ordre du jour 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan 


Ce proces-verbal contient le texte des declarations prononcees en frangais et 1’interpretation des 
autres declarations. Le texte definitif sera publie dans les Documents officiels du Conseil de 
securite. Les rectifications ne doivent porter que sur les textes originaux des interventions. Elies 
doivent etre indiquees sur un exemplaire du proces-verbal, porter la signature d’un membre de 
la delegation interessee et etre adressees au Chef du Service de redaction des proces-verbaux de 
seance, bureau C-154A. 


08-39599 (F) 


















S/PV.5923 


La seance est ouverte a 12 h 45. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan 

Le President (parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a l’ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a l’accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite se felicite de 
l’adoption, le 8 juin 2008, d’une Feuille de route 
pour le retour des personnes deplacees et 
l’application du Protocole relatif a l’Abyei (la 
«Feuille de route») par le Parti du congres 
national et le Mouvement populaire de liberation 
du Soudan. II souligne que le reglement pacifique 
de la situation dans l’Abyei est d’une importance 
cruciale pour la mise en oeuvre effective de 
l’Accord de paix global et pour la paix dans la 
region. II se felicite des points d’accord 
consignes dans la Feuille de route, notamment 
des dispositions concernant le partage des 
recedes et les frontieres transitoires de l’Abyei. II 
engage les parties a saisir l’occasion offerte par la 
signature de la Feuille de route pour regler toutes 
les questions en suspens concernant la mise en 
oeuvre de l’Accord de paix global, et il se felicite 
que les parties se soient engagees a soumettre a 
arbitrage, le cas echeant, les questions non 
reglees. 

Le Conseil deplore profondement les 
recents affrontements survenus a Abyei, les 
deplacements de populations civiles qu’ils ont 
provoques et les entraves mises a la liberte de 
circulation de la Mission des Nations Unies au 
Soudan (MINUS). Il demande instamment a 
toutes les parties de faciliter l’acheminement 


immediat de l’aide humanitaire destinee aux 
deplaces et de les aider a retourner chez eux 
volontairement des qu’une administration 
provisoire ainsi que les arrangements dont il a ete 
convenu en matiere de securite seront en place. 

Le Conseil encourage les parties a appliquer 
pleinement la Feuille de route selon le calendrier 
convenu, en particulier en mettant en place une 
administration de la zone de l’Abyei; en 
deployant une nouvelle unite mixte integree de la 
taille d’un bataillon; en garantissant la liberte de 
circulation des forces de la MINUS dans la zone 
de l’Abyei ainsi que Faeces de ces forces au nord 
et au sud de la zone, afm que la Mission puisse 
executer son mandat et concourir a la mise en 
oeuvre de l’Accord de paix global; en redeployant 
les troupes des Forces armees soudanaises et 
celles du Mouvement populaire de liberation du 
Soudan a l’exterieur de la zone administrative 
provisoire de l’Abyei convenue entre les parties. 

Le Conseil demande a la MINUS, agissant 
dans les limites de son mandat et conformement 
aux dispositions de sa resolution 1812 (2008), de 
deployer vigoureusement du personnel de 
maintien de la paix a Abyei et alentour pour aider 
a reduire les tensions et empecher une escalade 
du conflit, dans le cadre du concours qu’elle 
apporte a la mise en oeuvre de l’Accord de paix 
global. Le Conseil prie le Secretaire general 
d’examiner les causes profondes de l’eclatement 
de la violence entre les parties a Abyei en mai 
2008 ainsi que Faction de la MINUS dans ce 
contexte, et d’etudier les mesures de suivi qu’il y 
aurait lieu de prendre pour la MINUS. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2008/24. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee ci 12 h 50. 
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